
WILSON TRIMMER CASE HOLDERS, PISTOL CARTRIDGES - FIRED
CASE PISTOL HOLDER 10MM

Wilson Case Holders hold the case square to the cutter face for trimming as
well as inside neck reaming, case mouth deburring, and military crimp
removal. Standard Pistol Case Holders require that cases be tapped into the
case holder firmly to hold the case securely due to the straight wall
construction. We recommend Q-Style case holders when available for pistol
cartridges.  

Attributes

Name: FIRED CASE PISTOL HOLDER 10MM
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749002530
Mfr. No.: PH-10M
Cartridge: 10 mm Auto
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 53mm
UPC: 815145022820

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für WILSON TRIMMER CASE
HOLDERS, PISTOL CARTRIDGES L.E. WILSON
FIRED CASE PISTOL HOLDER 10MM
Einleitung
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise für die Verwendung der WILSON TRIMMER CASE HOLDERS.
Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Trimmer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen des Geräts.
Stellen Sie sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen und sicheren Oberfläche verwendet wird.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen sicher im Halter sitzen, um ein Verrutschen während des Trimmens zu
verhindern.
Verwenden Sie die Standard Pistol Case Holders nur mit Hülsen, die für diese Halter geeignet sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Halters:1.

Wählen Sie den richtigen Wilson Case Holder für die entsprechende Hülsenart (in diesem Fall 10
mm Auto).
Setzen Sie die Hülse vorsichtig in den Halter ein und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.

Verwendung des Trimmers:2.

Befestigen Sie den Halter sicher an der Schneidfläche des Trimmers.
Stellen Sie die gewünschte Trimmhöhe ein.
Starten Sie den Trimmer und führen Sie die Hülse vorsichtig durch die Schneidfläche.
Überprüfen Sie regelmäßig die Hülse auf korrekte Trimmung und entfernen Sie eventuelle Grate
oder Rückstände.

Nach der Verwendung:3.

Reinigen Sie den Halter und den Trimmer von Rückständen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den zuständigen
Ansprechpartner in der EU.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung der WILSON TRIMMER CASE HOLDERS ist von größter Bedeutung. Befolgen
Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



WILSON TRIMMER CASE HOLDERS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the WILSON TRIMMER CASE HOLDERS for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document
carefully and follow all instructions to avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the WILSON TRIMMER CASE HOLDERS before use.
Always inspect the case holders for damage before each use. Do not use damaged products.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when trimming cases.
Ensure the work area is clean and free of clutter to prevent accidents.
Keep hands and other body parts away from the cutter face during operation.
Do not force cases into the holder; tap them in gently to avoid damage.
Do not exceed the recommended cartridge specifications for the case holders.
Avoid using the product with cases that show signs of excessive wear or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary materials and tools before starting.
Ensure that the WILSON TRIMMER is properly set up and functioning.

Inserting Cases:2.

Choose the appropriate WILSON TRIMMER CASE HOLDER for your 10 mm Auto fired cases.
Firmly tap the case into the holder until it is securely in place. Ensure that the case is square to the
cutter face.

Trimming Process:3.

Align the holder with the cutter face of the trimmer.
Activate the trimmer according to the manufacturer's instructions.
Monitor the trimming process closely to ensure safety and accuracy.

PostUse Care:4.

Remove the case from the holder after trimming is complete.
Clean the case holders regularly to maintain performance and safety.
Store the case holders in a safe, dry place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout case holders according to local regulations.
Ensure that all components are disposed of in an environmentally friendly manner.
Do not throw away the product with regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WILSON TRIMMER CASE HOLDERS, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product purchase. Ensure that you have your product
details ready for a more efficient response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority. Enjoy using your WILSON
TRIMMER CASE HOLDERS responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Soportes de Caso Wilson
Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad para los Soportes de Caso Wilson, diseñados específicamente para cartuchos
de pistola de 10 mm. Esta guía proporciona información importante sobre el uso seguro del producto, así como
instrucciones para su instalación y desecho. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones para garantizar
un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté diseñado para el cartucho que estás utilizando (10 mm Auto).
Inspecciona el soporte antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el soporte solo para el propósito previsto.
Sigue las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Asegúrate de que los cartuchos estén bien introducidos en el soporte para evitar que se
suelten durante el uso.
Manejo Seguro: Siempre manipula los cartuchos y el soporte con cuidado para evitar lesiones.
Superficie de Trabajo: Utiliza el soporte en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Protección Personal: Considera el uso de gafas de seguridad y guantes al trabajar con cartuchos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte:1.

Coloca el soporte en una superficie plana.
Asegúrate de que el soporte esté limpio y libre de obstrucciones.

Carga de Cartuchos:2.

Inserta el cartucho de 10 mm Auto en el soporte.
Presiona firmemente para asegurarte de que el cartucho esté bien sujeto.

Uso del Cortador:3.

Alinea el soporte con el cortador.
Realiza el corte según las instrucciones del cortador, asegurándote de que el cartucho esté bien
sujeto.

Mantenimiento:4.

Limpia el soporte después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona regularmente el soporte para detectar cualquier daño.

Instrucciones de Descarte
Si el soporte está dañado o ya no es seguro de usar, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el desecho de productos de plástico y metal.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de los Soportes de Caso Wilson, consulta con el fabricante o
el distribuidor autorizado. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y mantenimiento para prolongar la vida
útil del producto.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Si encuentras un producto que crees que es
inseguro, repórtalo a las autoridades competentes y verifica actualizaciones sobre retiros de productos a través
de la plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour les PorteMunitions Wilson
Trimmer
Introduction
Merci d'avoir choisi les portemunitions Wilson Trimmer pour les cartouches de pistolet L.E. Wilson. Ce guide est
conçu pour t'informer sur l'utilisation sécurisée de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE. Assuretoi de lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour le but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du portemunitions pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit de manière non autorisée.
En cas de doute sur la sécurité d'utilisation, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les portemunitions uniquement avec des étuis de 10 mm Auto.
Assuretoi que les étuis sont bien enfoncés dans le portemunitions pour éviter tout risque de chute ou de
mouvement accidentel.
Ne surcharge pas le portemunitions audelà de sa capacité recommandée.
Lorsque tu manipules le portemunitions, faisle avec précaution pour éviter les blessures.
En cas de défaillance ou de problème, cesse immédiatement l'utilisation et contact un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du PorteMunitions :1.

Place le portemunitions sur une surface plane et stable.
Assuretoi que le portemunitions est propre et exempt de débris avant d'y insérer les étuis.

Utilisation du PorteMunitions :2.

Prends un étui de 10 mm Auto et insèrele fermement dans le portemunitions.
Vérifie que l'étui est bien maintenu en place avant de le transporter.
Pour retirer un étui, tirele doucement tout en maintenant le portemunitions stable.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du portemunitions conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature ou avec les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié pour des conseils sur le
recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, contacte le point de contact européen
dédié à la sécurité des produits. Assuretoi de fournir des informations détaillées sur le produit et la nature de ta
demande.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton portemunitions Wilson



Trimmer. Ta sécurité est notre priorité.



Istruzioni di Sicurezza per il Porta Casi Wilson
Trimmer
Introduzione
Grazie per aver scelto il Porta Casi Wilson Trimmer per cartucce da pistola L.E. Wilson. Questo prodotto è
progettato per garantire un uso sicuro e efficace durante il ricaricamento delle munizioni. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente per eventuali aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Porta Casi Wilson Trimmer solo con cartucce di calibro 10 mm.
Assicurati che il Porta Casi sia posizionato su una superficie stabile e piana durante l'uso.
Non forzare i casi nel Porta Casi se non si inseriscono facilmente.
Indossa sempre occhiali protettivi durante il processo di ricarica per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Porta Casi1.

Posiziona il Porta Casi Wilson su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il Porta Casi sia fissato in modo sicuro prima di iniziare il processo di ricarica.

Caricamento delle Cartucce2.

Inserisci le cartucce nel Porta Casi in modo che siano allineate correttamente.
Spingi delicatamente le cartucce nel Porta Casi fino a quando non sono completamente inserite.
Non forzare.

Utilizzo del Cutter3.

Una volta che le cartucce sono caricate, utilizza il cutter per eseguire il taglio desiderato.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso del cutter in modo sicuro.

Rimozione e Pulizia4.

Dopo aver completato l'uso, rimuovi le cartucce dal Porta Casi con attenzione.
Pulisci il Porta Casi regolarmente per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per il Rifiuto
Quando il Porta Casi non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali per i rifiuti.



Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, contattare direttamente il produttore o un punto di contatto
dell'UE per la sicurezza. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficiente del Porta Casi Wilson Trimmer.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per il tuo impegno nella sicurezza.



Brukermanual for WILSON TRIMMER CASE
HOLDERS, PISTOL CARTRIDGES L.E. WILSON
FIRED CASE PISTOL HOLDER 10MM
Introduksjon
Takk for at du valgte WILSON TRIMMER CASE HOLDERS for dine pistolpatroner. Denne bruksanvisningen gir
viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet, i samsvar med EU General Product
Safety Regulation (GPSR). Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for ditt spesifikke kaliber (10 mm Auto).
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader før bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene mot eventuelle flygende partikler under trimming.
Unngå å bruke hylseholdere som viser tegn på slitasje eller skade.
Sørg for at hylsene er riktig plassert i hylseholderen før trimming.
Ikke forsøk å trimme hylser som er deformerte eller skadde.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av hylseholder:1.

Plasser hylseholderen på en stabil overflate.
Sørg for at den er sikkert festet før bruk.

Bruk av hylseholder:2.

Sett inn hylsen i holderen og bank den forsiktig på plass for å sikre at den sitter godt.
Bruk trimmingverktøyet i henhold til produsentens instruksjoner.
Etter trimming, kontroller hylsen for eventuelle skader eller uregelmessigheter.

Vedlikehold:3.

Rengjør hylseholderen regelmessig for å fjerne smuss og rester.
Oppbevar hylseholderen på et tørt sted for å unngå rust og korrosjon.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke inneholder farlige materialer før avhending.
Kontakt lokale myndigheter for retningslinjer for avhending av ikkelenger brukte produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av WILSON TRIMMER CASE HOLDERS.
Takk for at du bidrar til et sikkert miljø for alle brukere.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Uchwyty do Łusek Wilson
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów do łusek Wilson. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytów, aby zidentyfikować ewentualne uszkodzenia.
Nie używaj uszkodzonych uchwytów, aby uniknąć ryzyka wypadków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj uchwytów wyłącznie z łuskami, które są odpowiednie do modelu 10 mm Auto.
Upewnij się, że łuski są prawidłowo umieszczone w uchwycie, aby uniknąć ich wypadania podczas cięcia.
Zawsze stosuj okulary ochronne podczas korzystania z narzędzi tnących.
Nie próbuj modyfikować uchwytów ani używać ich w sposób niezgodny z instrukcją.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas nawiercania szyjek łusek, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Sprawdź, czy uchwyty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja:2.

Umieść łuskę w uchwycie w sposób prostopadły do powierzchni noża tnącego.
Upewnij się, że łuska jest mocno osadzona w uchwycie, aby zapobiec jej przesuwaniu się.

Użytkowanie:3.

Użyj noża tnącego do przycinania łuski zgodnie z instrukcją.
Po zakończeniu przycinania, usuń wszelkie zadziorów z wlotu łuski oraz sprawdź, czy nie ma
uszkodzeń.

Zakończenie:4.

Po zakończeniu pracy, oczyść uchwyty z resztek łusek i innych zanieczyszczeń.
Przechowuj uchwyty w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Używane uchwyty do łusek powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytów do ogólnych śmieci. Sprawdź, czy są dostępne punkty zbiórki dla materiałów



metalowych lub narzędzi.
W przypadku wątpliwości, skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania uchwytów do łusek Wilson, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa
produktów powinny być kierowane do lokalnych władz lub dostawcy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Życzymy bezpiecznego i skutecznego użytkowania uchwytów
do łusek Wilson!



WILSON TRIMMER CASE HOLDERS, PISTOL
CARTRIDGES L.E. WILSON FIRED CASE PISTOL
HOLDER 10MM Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa WILSON TRIMMER CASE HOLDERS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas on laadittu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että se on ehjä eikä siinä ole havaittavia vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, pois lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että patruunat ovat tiukasti kiinni pidikkeessä ennen trimmaamista.
Käytä tarvittavia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammattimaista tai harrastuskäyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet ennen käyttöä.

Asennus:2.

Aseta patruuna tiukasti pidikkeeseen varmistaaksesi, että se pysyy paikallaan.
Varmista, että pidike on kiinnitetty leikkuulaitteeseen oikein.

Käyttö:3.

Käynnistä leikkuri ja aloita trimmaus tai reamingprosessi.
Tarkista säännöllisesti, että patruuna pysyy paikallaan ja ettei siinä ole vaurioita.

Päätös:4.

Kun olet valmis, sammuta leikkuri ja irrota pidike varovasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on mukanasi tuotteen tiedot, kuten malli ja valmistusnumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för WILSON TRIMMER
CASE HOLDERS, PISTOL CARTRIDGES L.E. WILSON
FIRED CASE PISTOL HOLDER 10MM
Introduktion
Tack för att du valt WILSON TRIMMER CASE HOLDERS för dina pistolpatroner. Dessa hylshållare är designade för
att hålla hylsorna vinkelrätt mot skärytan för trimning och andra bearbetningsoperationer. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (t.ex. skyddsglasögon och handskar) vid användning av
produkten.
Rapportera alla farliga produkter och olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att hylsorna är korrekt placerade i hylshållaren innan du påbörjar trimningen.
Undvik att använda hylshållaren med skadade eller defekta hylsor.
Använd produkten i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Följ alltid de rekommenderade procedurerna för trimning och bearbetning för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållare:1.

Kontrollera att hylshållaren är ren och fri från skräp.
Sätt in hylsan i hylshållaren tills den sitter ordentligt fast.
Kontrollera att hylsan är vinkelrätt mot skärytan.

Användning av hylshållare:2.

Använd en trimmer som är kompatibel med din hylshållare.
Följ tillverkarens instruktioner för trimning av hylsor.
Var försiktig med skärverktyg och undvik kontakt med huden.

Avgradering av hylsmunnen:3.

Använd avgradningsverktyg som är avsedda för din typ av hylsa.
Kontrollera att avgradningsverktyget är korrekt installerat och i gott skick.

Borttagning av militärkrimp:4.

Använd rätt verktyg för att ta bort militärkrimp och följ säkerhetsanvisningarna noggrant.

Avfallshantering
Kasta bort använda hylsor och material enligt lokala avfallsföreskrifter.



Återvinn hylsor om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsförfrågningar relaterade till WILSON TRIMMER CASE HOLDERS, vänligen kontakta din
lokala återförsäljare eller tillverkare för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av WILSON
TRIMMER CASE HOLDERS. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání držáků nábojů
Wilson
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držáky nábojů Wilson pro pistole. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosíme, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a dodržujte je
pro zajištění bezpečnosti a efektivity.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
V případě poškození nebo opotřebení výrobku jej nepoužívejte a okamžitě se obraťte na výrobce.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že jsou náboje pevně drženy v držáku před jakýmkoliv použitím.
Nikdy nevystavujte držák nábojů extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při práci s náboji noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Při odstraňování vojenského zajištění postupujte opatrně a v souladu s příslušnými bezpečnostními
normami.

Pokyny pro instalaci a používání
Před vložením nábojů do držáku se ujistěte, že je držák čistý a bez nečistot.
Vložte náboje do držáku kolmo na čelní stranu nože pro ořezávání.
Zkontrolujte, zda jsou náboje správně umístěny a pevně drženy.
Pokud je to možné, doporučujeme používat držáky QStyle pro zajištění maximální bezpečnosti a stability.

Pokyny pro likvidaci
Držáky nábojů likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte si, zda existují speciální sběrné místa pro nebezpečné
odpady ve vaší oblasti.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého
dodavatele nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a data
zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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